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See the notice on TED website

507038-2026 - Concurso
Suíça – Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins – Lieferung von 
Detailhandelsartikel für die Gefängniskioske von JuWe
OJ S 139/2026 22/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Justizvollzug und Wiedereingliederung (JuWe)
Correio eletrónico: fachteam.vertraege-beschaffungen@ji.zh.ch
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Lieferung von Detailhandelsartikel für die Gefängniskioske von JuWe
Descrição: Mit der Ausschreibung soll die zuverlässige und pünktliche Lieferung eines für 
Gefängniskioske geeigneten, preiswerten und abwechslungsreichen Sortiments von 
Nahrungsmitteln, Hygieneartikeln, Tabakwaren und weiteren Produkten für den täglichen 
Gebrauch für inhaftierte Personen sichergestellt werden, das auf die Bedürfnisse von 
inhaftierten Personen passt und den Sicherheitsanforderungen eines Gefängnisses genügt.
Identificador do procedimento: 23e369f1-1934-49e2-9b15-765a20b0ad45
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15000000 Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Diverse Standorte im Kanton Zürich gemäss Pflichtenheft.

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Lieferung von Detailhandelsartikel für die Gefängniskioske von JuWe

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/507038-2026
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Descrição: Mit der Ausschreibung soll die zuverlässige und pünktliche Lieferung eines für 
Gefängniskioske geeigneten, preiswerten und abwechslungsreichen Sortiments von 
Nahrungsmitteln, Hygieneartikeln, Tabakwaren und weiteren Produkten für den täglichen 
Gebrauch für inhaftierte Personen sichergestellt werden, das auf die Bedürfnisse von 
inhaftierten Personen passt und den Sicherheitsanforderungen eines Gefängnisses genügt.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15000000 Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins
Classificação adicional (cpv): 31440000 Baterias, 33700000 Produtos para cuidados pessoais

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Diverse Standorte im Kanton Zürich gemäss Pflichtenheft.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/12/2026
Data de fim da duração: 30/11/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Zuschlagskriterien
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 04/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Ausschreibung 
kann innert 20 Tagen, von der Publikation an gerechnet, beim Verwaltungsgericht des 
Kantons Zürich, Freischützgasse 1, Postfach, 8090 Zürich, schriftlich Beschwerde eingereicht 
werden. Die Beschwerdeschrift ist im Doppel einzureichen. Sie muss einen Antrag und dessen 
Begründung enthalten. Die angefochtene Ausschreibung ist beizulegen. Die angerufenen 
Beweismittel sind genau zu bezeichnen und, soweit möglich, beizulegen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Justizvollzug und Wiedereingliederung (JuWe)

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Justizvollzug und Wiedereingliederung (JuWe)
Número de registo: b3f43ba9-7607-4999-a642-70773b46a3a7
Endereço postal: Hohlstrasse 552
Cidade: Zürich
Código postal: 8090
Subdivisão do país (NUTS): Zürich (CH040)
País: Suíça
Correio eletrónico: fachteam.vertraege-beschaffungen@ji.zh.ch
Telefone: +41432583400
Funções desta organização: 
Adquirente

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
4f71b4c8-1d50-4994-b5fc-334854f5c74d-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Descrição das alterações: Fristverlängerung für Angebotsabgabe und Anpassung der 
Preisanpassungsregelung im Vertrag: Die Preisanpassungsregelung in Ziffer 8.3 im 
Rahmenvertrag wird wie folgt ergänzt: 8.3.2 Preisanpassung bei Änderung staatlicher 
Abgaben Unbeschadet der vereinbarten fünfjährigen Festpreisbindung ist der Auftragnehmer 
berechtigt und verpflichtet, die Preise anzupassen, sofern sich staatliche Gebühren, Steuern 
oder sonstige gesetzliche Abgaben, die direkt in die Preisberechnung einfliessen, nach 
Vertragsschluss ändern, neu eingeführt werden oder entfallen. Eine Preisanpassung ist erst 
zulässig, wenn die Änderung der relevanten staatlichen Gebühren und Abgaben zu einer 
Veränderung des vereinbarten Produktpreises um mindestens 5 % führt (bezogen auf den 
Stand bei Vertragsschluss bzw. der letzten Preisanpassung). Eine Anpassung ist zudem 
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höchstens einmal pro Jahr zulässig. Eine Preisanpassung ist ausschliesslich in dem Umfang 
zulässig, in dem die tatsächlichen Gestehungskosten des Auftragnehmers durch die Änderung 
der staatlichen Gebühren und Abgaben unmittelbar erhöht oder verringert werden. 
Kostensenkungen sind in gleicher Weise an den Auftraggeber weiterzugeben wie 
Kostenerhöhungen. Der Auftragnehmer hat eine Anpassung dem Auftraggeber mindestens 8 
Wochen vor ihrem Wirksamwerden in Textform anzukündigen. Die Änderung ist transparent 
und nachvollziehbar zu begründen; die rechnerische Auswirkung der geänderten Abgaben auf 
den Produktpreis sowie das Erreichen der 5-%-Schwelle sind durch geeignete Unterlagen 
lückenlos nachzuweisen. Die Preisanpassung wird erst zulässig und wirksam, wenn der 
Nachweis durch den Auftragnehmer erbracht und die Anpassung vom Auftraggeber in 
Textform genehmigt wurde. Der Auftraggeber wird die Genehmigung nicht unberechtigt 
verweigern, sofern der Nachweis ordnungsgemäss geführt wurde. Aufgrund der Anpassung 
der Preisanpassungsregelung im Rahmenvertrag wird die Angebotsfrist verlängert.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: d17e21ce-440d-4909-8b91-127fe171b57f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/07/2026 02:25:59 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 507038-2026
N.º de edição do JO S: 139/2026
Data de publicação: 22/07/2026
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